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Instruccion de montaje
ijLeer primero!

Assembly instructions
Read first!

Instruction de montage
Lire en premier!
Montageanleitung

Zuerst lesen!

Instrugées de montagem
Ler primeiro!

Istruzioni di montaggio
Leggere per primo!
Montagehandleiding
Eerst lezen!

Instrukcja montazu
Najpierw przeczytaj!
Montazni navod

Ctéte pozorné!

Szerelési Utasitas
El6sz6r olvasd el!
Detaljne upute

Prvo procitati!

Instructiuni de montaj
Intai cititi!

MHCTpYKUMN NO MOHTaXy
CHavana npouuTtanTte!
A10BAOTE TTPOTEKTIKA TIG
Odnyieg Zuvappohdéynong!
Oncelikle montaj:
Talimatlarini okuyunuz!

Navodila za sestavljanje
Preberite!

Barras de acero

Steel bars

Barres d’acier
Stahldachtrager
Barras d’ago

Barre d’acciaio

Stalen dakdragers
Belki stalowe

Ocelové stredni nosice
Acél rudak

Bare din otel

Celi¢ne Sipke
CranbHble nonepeyrHbl
Mmrdpeg Zi1depé

Celik barlar

Jeklene precke

921-9xx

Lv7 2019-r2

Modelo-model:

CRUZ Oplus SR+

Lote-Lot-Lot-Lot: @

Peso-Weight-Poids-Gewicht:

A\ Vax: 75kg /165 Ibs

A 4
@ Y annml

CEE - EEC type approval:

26 R- 04 3016

CITY CRASH )

CRUZBER SAU
ES-A14018311

P.I. Las Salinas Il
14960 - Rute - Spain
www.cruz-products.com
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ES  Contenido embalaje: jVerificar! X1 x1
EN Package content: Check! /|
FR  Contenu d’emballage: Vérifier! p

DE Packungsinhalt: Uberprifen!

PT Contéudo embalagem:
Verificar!

IT Contenuto della confezione:
Controllare!

NL Pakket inhoud: Controleer!

PL Zawartos¢ opakowania:
sprawdz!
Ccz Obsah baleni: Zkontrolujte!

HU  Csomag tartalma: Ellenérizd!

HR  Sadrzaj paketa: Provjeri!

RO  Pachetul contine: Verificati!

RU CopaepxaHune yrnakoBKu:
[MposepbTe!

GR  EAéyErte 1O TEPIEXOUEVO: TOU
TTaKETOU!

TR Paket igerigini: Control ediniz!

Sl Vsebina paketa: Preverite!

Cadigo Lote

Code K A Lot
921-932 SR+ 110 110cm /43" 4,05kg /8,93 Ibs 03/15
921-934 SR+ 120 120cm /47" 4,30 kg /9,48 Ibs 03/15
921-936 SR+ 130 130cm/51” 4,55kg /10,03 1bs | 03/15
921-937 SR+ 135 135cm /53" 4,70 kg /10,36 Ibs | 04/15
921-938 SR+ 140 140cm /55" 4,98kg /10,98 1lbs | 04/15
921-939 SR+ 150 150 cm / 59” 5,26 kg/ 11,60 Ibs | 03/15
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Importante!

A Important!
Important!

Wichtig!

iLas barras ﬁi_enen ue us?]rse con sis-
éamas de r]gal ing de techo homologa-
os por el fabricante del vehiculo!

Bars must be used with roof r:iiils

certified by cars manufacturer!

Les bafres devront étre utilisées avec

gk it b

Die Dachtr.

mussen mit einer vom

ager
Autohe teﬁgr epruften Dachreling

verwendet werden!

As barras devem ser utilizadas com

rail de tetjadillo hpmlol'ogado por o

fabricante do veiculo!

Le barre devono essere utilizate
unicamente con il sistema railin
tetto omologato dalla casa pro:
dellauto

da
ttrice

De dakdragers moeten worden gebruikt in com-
55‘;32"’1&”9 door de autofabrikant goedgekeurde
ils!

Pelki Musz; ?‘Zé stosowane z relingami certy-
ikowanymi przez producenta samachodu!

Barele transversale, trebuie utilizate cu bare longitu-
dinale, agreate de producatorul autoturismului!

Tento nosiC musi byt pouzivan pouze na hagusy;,
ktere jsou schvalené vyrobcem vozidlal

Arudak csak ar altal mindsitett hosszanti korlat-
tal haszr%lhat%l%y

Barele transversale, trebuie utilizate cu bare longitu-
dinale, agreate de producatorul autoturismului!

MonepeyrHbl LOMMKHbI BbITh MCNOMNb30BaHbI
C pennvHraMyi, cepTUULIMPOBaHHBIMM
NpPOU3BOANUTENIEM TPAHCMIOPTHOTO CpeacTaa!

O1 umrdipeg NG CRUZ TrpéTrel va XpnoIoTTolouyTal
o€ K ETE%sp 00TOOIQKEG unapsﬁ/mmonompsvag
OTTO TOV KATAOKEUOOTH TOU QUTOKIVATOU

Barlar, arag Ureticileri tarafindan onaylanmig tavan
citalari ile Kullaniimalidir.

Palice je treba uporabljati s sistemi stresnih nosilcev,
ki jih je odobrll pr0|zvaj]a|ec vozila!
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Distancia recomendable / Distance recommandée
Recommended distance / Empfohlene Entfernung

700 mm

Opcional

, ~ \E Optional




